
 FISSO

 MOBILE DA CINTURA

DIR1 DIR4.8

DIR5.8 DIR3BELT

FIXED
 FIXE

 FISSO
FIXED
 FIXE

FOR BELT 
CEINTURE

 MOVABLE
AMOVIBLE



Click!

Click!

Click!

Click!

Place the safer with CL standard closure on DIR1  
detacher  to open it 
Placer le boîtier avec fermeture CL standard sur le 
détacheur DIR1 pour l'ouvrir

Appoggiare il safer con chiusura CL standard sul 
distaccatore  DIR1 per aprirlo 

Appoggiare il safer con chiusura IR ingombro ridotto 
sul distaccatore  DIR5.8 per aprirlo 
Place the safer with IR reduced space closure on  
DIR5.8 detacher  to open it 
Placer le boîtier avec fermeture IR espace réduit  
sur le détacheur DIR5.8 pour l'ouvrir

Colore standard.........................Trasparente
Materiale.................................Policarbonato

DISTACCATORI

VINCOLI AMBIENTALI
Temperatura
Temperatura di stoccaggio massima 
non superiore a 60°C (140°F) per 96 ore 
all’80% di umidità relativa.
ISTRUZIONI DI MANUTENZIONE
Pulizia
Pulire con acqua tiepida e asciugare con un 
panno morbido, asciutto e non abrasivo

ISTRUZIONI DI STOCCAGGIO
Stoccare in una posizione adatta, lontano da 
prodotti chimici o materiali abrasivi

Standard color...........................Transparent
Material..................................Polycarbonate

DETACHERS
Couleur standard.......................Transparent
Matériel..................................Polycarbonate

DÉTACHEURS

ENVIRONMENTAL CONSTRAINTS
Temperature
Maximum storage temperature not to
exceed 60°C (140° F) for 96 hours at
80% RH.
MAINTENANCE INSTRUCTION
Cleaning
Cleaning with warm water and drying with a soft,
dry, non-abrasive hairless cloth.

STORAGE INSTRUCTION
Stock in a suitable location, far away from
chemical product or abrasive material.

CONTRAINTES ENVIRONNEMENTAL
Température
La tempéreture de stockage ne doit pas dépasser
60° C (140° F) pendant 96 heures à 80%
d'humidité relative.

INSTRUCTIONS DE STOCKAGE
Stocker dans un endroit approprié, loin de
produits chimiques ou de matériaux abrasives.

INSTRUCTIONS DE MAINTENANCE
Nettoyage
Nettoyer à l'eau tiède et sécher avec un
chiffon doux, sec et non abrasif sans poils.

Place the safer with R super closure on DIR4.8 
detacher  to open it
Placer le boîtier avec fermeture R super sur le 
détacheur DIR4.8 pour l'ouvrir

Appoggiare il safer con chiusura R super sul 
distaccatore  DIR4.8 per aprirlo  

Appoggiare il safer con chiusura DT doppia 
tecnologia sul distaccatore DIR5.8INC per aprirlo
Place the safer with DT double technology closure  
on DIR5.8INC detacher  to open it 
Placer le boîtier avec fermeture DT double 
technologie sur le détacheur DIR5.8INC pour l'ouvrir


